
"Как военные, мы больше верим в победу через действия, а не пустые разговоры," - такой
человек, как генерал Росс, даже в споре проявлял старомодный ясный и прямой стиль
военного.

Алекс холодно усмехнулся, делая вид, что не замечает иронии в том, что его называют
"пустословом разговорщиком".

"Хотя я верю, что генерал будет строго следовать своим воинским обязанностям, но на всякий
случай мне придется еще раз уточнить," - лениво сказал Алекс, - "Вы понимаете, что моя
технология извлечения и катализа внутренних выделений является ключом к массовому
производству мутантского препарата." Тон и нелепые выражения Алекса в его речи
напоминали американского элитного адвоката, что вызывало крайнее недовольство у генерала
Росса.

"Я думаю, мы можем перейти к сути," -

"Нет, нет, я думаю, некоторые вещи лучше сказать заранее," - легкомысленно улыбнулся
Алекс, - "Вы понимаете, что в будущем я буду продолжать предоставлять технологии для
разработки мутантского препарата, и это полностью зависит от того, сможете ли вы
гарантировать безопасность моих инвестиций в компанию Уортингтон?" Вену на лбу генерала
Росса заметно напряглась; "Мне приказано приложить все усилия для обеспечения
безопасности компании Уортингтон, на территории Соединенных Штатов мы будем защищать
законные интересы любого человека." Генерал Росс впервые имел дело с Алексом, и если бы
это был член Щита, или профессор Икс, или Магнето, хорошо знакомые с Алексом, они
никогда не начали бы провокацию в словах. Зачем лезть к ежу, когда все было в порядке? Тем
более, когда ты нуждаешься в нем. "Хорошо, генерал, давайте перейдем к делу," - Алекс не
утруждал себя, словно полностью забыв, кто только что волок сюда бессмысленные разговоры,
- "Можете рассказать о ваших конкретных планах по защите компании Уортингтон?"

Генерал Росс почувствовал, что всё его доброе настроение за всю жизнь было исчерпано в
этом одном телефонном разговоре, даже когда доктор Брюс Бэннер, превратившийся в
зеленого гиганта, ускользнул в свое время, что привело к провалу проекта суперсолдат. "[На
острове Дьявола есть десантный батальон быстрого реагирования ВВС, из Белого дома
отправили укрепленный батальон морской пехоты, лаборатория на острове получила самую
строгую защиту.]"

Генерал Росс пытался продемонстрировать свою мощь с помощью слов. Алекс ждал
полминуты, не дождавшись продолжения со стороны Росса, изумленно спросил: "[Это все? Два
пехотных батальона? Ты в курсе, с кем имеешь дело?]"

"[Мы находимся в Соединенных Штатах, у нас самая мощная армия в мире.]" По мнению
генерала Росса, находясь на американской земле, с двумя укрепленными батальонами,
обеспеченными обширными укреплениями и техническим оборудованием, можно
противостоять любой угрозе и оставаться непобедимым. Алексу смешило невежество генерала
Росса: "[Генерал, вы никогда не имели дело с проблемами мутантов, верно? Вы действительно
понимаете, что означает титул Магнето, даже спустя десять лет после его ухода в тень?]"

"[Мне даны полномочия по обработке всех волнений между Уортингтоном и мутантами.]"
Генерал Росс чувствовал, что его легко доводят до ярости, он никогда не испытывал такого
отвращения к кому-либо - как к его тональности речи, так и к его пренебрежительному
отношению. Алекс был полон равнодушия: "[Да, да, тебе не нужно это подчеркивать, я хорошо
помню. Я помню предыдущего, кому были даны подобные полномочия. Как его звали? О,



вспомнил, Уильям Страйкер, верно?]" У Алекса вспыхнул талант вызывать отвращение у
других: "[Знаешь, что было самым запоминающимся в твоем предшественнике? Самым
запоминающимся было его трагическое кончина - его тело было найдено на глубине тридцати
футов в озере Экари, его лицо было покусано рыбами до неузнаваемости.]"

Алекс злобно усмехнулся: "[Залив Сан-Франциско гораздо глубже, чем озеро Экари, генерал.]"

"[Что ты хочешь сказать?]" Вопреки гневу, генерал Росс сообразил, что у Алекса есть скрытый
смысл в его словах. После получения разрешения на действия генерал Росс провел свои
исследования, и секретный отчет об инциденте на озере Экари был неотъемлемой частью этой
работы.

Алекс также был доволен реакцией генерала Росса, который смог контролировать свой гнев
после провокации, сохраняя хладнокровие и проницательность, что является основой для
продолжения общения и сотрудничества. Умные люди наиболее ненавидят тех, чьи эмоции
превышают разум, потому что их поведение непредсказуемо, и никто не знает, что они могут
сделать.

"[Магнето - самый мощный *** в истории США - возможно, не самый ужасный, но определенно
самый могущественный.]" Алекс изменил свой легкомысленный тон: "[Итак, для защиты моего
имущества я тоже нашел помощников.]"

"[Кто?]" Внутри генерала Росса уже были догадки; в конце концов, с таким влиянием, как у
Алекса сегодня, его прошлое в США было тщательно изучено. Алекс не стал держать в
секрете: "[Ты должен уже догадываться, не так ли? Чтобы противостоять Магнето, конечно,
нужен его старый соперник, Профессор Икс.]"

"[Мы рассматривали возможность сотрудничества с ними.]"

Генерал Росс колебался, говоря: "[Но они, как и Магнето, исчезли после инцидента на озере
Экари. Правительство считает, что после атаки армии на Икс-Школу, им не доверяют.]" Алекс
холодно усмехнулся: "[Прежде чем судить о том, доверяете ли вы им, лучше спросить себя,
доверяете ли вы им, как и Магнето, они также являются группой мутантов?]"

"[Я не знаю, они исчезли почти десять лет назад]," сказал генерал Росс, "[После смерти
Уильяма Страйкера никто больше не знает адреса Школы Икс. Хотя школа каждый год
принимает новых учеников, но никто не знает, где они находятся, даже родители учеников не
могут объяснить.]

[Вот такие мутанты, с сильными и завидными способностями]," - радостно улыбнулся Алекс, с
некоторым тоном гордости, так как это была школа, где преподавала его восхитительная дама.

Генерал Росс переспросил: "[Так что, ты доверяешь им? Они готовы встать против Магнето,
даже если это приведет их к отступлению от позиции мутантов?]"

Алекс ответил: "[Генерал, раз уж вы стали полноправным ответственным за урегулирование
беспорядков среди мутантов, то мне нужно напомнить вам об одном: не существует единой
позиции среди так называемых мутантов.]"

"[Таким образом, вы считаете, что X-Men будут на нашей стороне?]"

Алекс не дал однозначного ответа: "[Вопрос, смогут ли они быть на нашей стороне, это то, что
я должен решить. А ваша задача, генерал, - это дать мне гарантию.]"



"[Какую гарантию?]"

"[Мне нужно, чтобы вы, генерал, гарантировали, что если я убедил X-Men присоединиться к
битве, вы сможете их уважать и дать возможность полностью проявить себя. По крайней мере,
до победы над Магнето.]"

Генерал Росс молчал долго, он почувствовал, что последнее высказывание Алекса имело
глубокий смысл, и в конце концов ответил: "[Я не откажусь от любой полезной помощи.]"

[Разумный выбор. Завтра я отправлюсь в США и встречусь с представителями X-Men в Сан-
Франциско; я надеюсь на хороший результат,] - сказал Алекс перед тем, как повесить трубку, -
[Надеюсь, наше сотрудничество будет приятным!] Повесив трубку, Алекс задумчиво
размышлял.

X-Men представляют собой силу, которую можно объединить, но нужно учитывать их эмоции и
запросы; американские *** - это сила, которую можно использовать, эти американские солдаты
- отличные солдаты на подмогу. Что касается Магнето, он предназначен для поражения, до тех
пор, пока он не будет побежден, он является лучшим связующим элементом для всех сил,
стремящихся противостоять Магнето.

Основные и второстепенные противоречия; на кого полагаться, с кем объединяться, кого бить.
Алекс понял, что учебники по политике и истории в школе были одними из самых ценных книг,
которые он когда-либо читал. Сейчас Алекс должен найти источник силы, на которую он
может положиться.
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